Vorsprung durch e2

e2 elektro

Datenblatt INFRAe? Infrarot Heizstrahler wall-glass 1500W mit Fernbedienung

Heizstrahler fiir den AuBenbereich
Liefert sofort gesunde und angenehme Infrarotwarme ohne Vorheizen.

Inkl. Infrarot-Fernbedienung fur komfortable Heizungssteuerung.
_ Mit dunkler Schott-Glasabdeckung zur Reduktion des sichtbaren Infrarotlichtes.

ffr. ! Montageart: Anbau Wand

Farbe: schwarz
Material: Aluminium
Art.Nr. 4402.04007.1996

Technische Daten

Heizelement: Goldréhre (Kurzwelle IR-A)

Leistung: 1500W

Nennstrom: 6,5A

Lebensdauer: @ 5.000 Stunden

Uberhitzungsschutz: nein

Heizstufen: 9

Schalter: mech. Hauptschalter Ein/Aus und Infrarot-Fernbedienung

Anschlussspannung: 220 - 240V AC / 50Hz

Kabellange: 1,6m mit SCHUKO-Stecker

Gehéausedaten

Farbe: schwarz

Material Gehause: Aluminium eloxiert

Material Reflektor: Aluminium

Schutztechnik

Schutzart: IP 65

Schutzklasse: SK | Schutzleiteranschluss

Temperaturbereich: -15°C bis +35°C

Zubehor

Montagewinkel, Schrauben und Dibel

Fernbedienung

Abmessungen

Ixbxt: 540 x 94 x 110mm  (Tiefe inkl. Montagewinkel)

Gewicht: 1,7kg
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Vorsprung durch e2

e2 elektro

Montage / Bedienung INFRAe? Infrarot Heizstrahler wall-glass 1500W mit Fernbedienung

Art.Nr. 4402.04007.1996

Sicherheitshinweise

- Die Netzspannung muss zwischen 220-240V/50 Hz liegen und der Netzanschluss muss Uber einen geerdeten Schutzkontakt verfiigen.

- Das Stromkabel darf nicht beschadigt oder zerstort werden. Das Stromkabel darf nicht verandert, geknickt, auseinander gezogen,
zusammengedrickt oder in sonstiger Form zweckentfremdet werden, da dies das Risiko fiir einen Brand oder Stromschlag erhoht.

- Um Uberlastung eines Stromkreises zu vermeiden, den Heizstrahler nicht in einem Stromkreis mit anderen Geréten betreiben.

- Vermeiden Sie die Verwendung von Verlangerungskabeln, da diese leichter Gberhitzen und dadurch Brandgefahr besteht.

- Installieren Sie das Gerat nicht direkt unter bzw. vor einer Steckdose.

- Das Anschlusskabel kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist, muss das Gerat entsorgt werden.

- Verlegen Sie das Anschlusskabel nicht unter Teppichen und decken Sie das Kabel nicht ab. Achten Sie darauf, dass niemand
Uber das Kabel stolpern kann.

- Wickeln Sie das Anschlusskabel nicht um das Gerét.

- Das Geraét ist nur fiir den Gebrauch im Freien bestimmt. Benutzen Sie das Gerat nicht in direktem Sonnenlicht oder in der
Nahe von anderen Heizquellen.

- Das Gerat sollte nicht fuir Iangere Zeit den Witterungseinflissen im Aufenbereich ausgesetzt sein.

- Sicherheitsabstand: mind. 1,8m vom Boden; jeweils mind. 0,5m zur Decke sowie zur rechten und linken Seite.

- Das Heizelement darf nicht Richtung Decke zeigen sondern muss immer in die zu heizende Zone gerichtet sein.

- Das Gerat nicht in unmittelbarer Nahe von elektrischen oder elektronischen Leitungen installieren.

- Decken Sie den Heizstrahler unter keinen Umstanden ab, um Uberhitzung zu vermeiden.

- Der Heizstrahler darf nicht in unmittelbarer Nahe einer Dusche, Badewanne, eines Schwimmbeckens und dergleichen benutzt werden.

- Montieren Sie den Heizstrahler nie so, dass dieser in eine Badewanne oder einen anderen Wasserbehalter fallen kann.

- Der Heizstrahler darf nicht neben oder auf entflammbaren oder schmelzbaren Gegenstéanden und Objekten wie Stroh, Gardinen,
Mobel, Bettwasche, Kleidung, Papier, Kunststoffen, etc. platziert werden.

- Die Montage auf glatten, festen Holzoberflachen ist prinzipiell méglich, im Zweifelsfall sollten Experten zu Rate gezogen werden.

- Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen in denen Benzin, Lack oder andere brennbare Flissigkeiten gelagert werden.

- Der Heizstrahler ist bei Benutzung heil. Um Verbrennungen zu vermeiden, beriihren Sie das Gerat nicht mit nackter Haut.

- Warnung: Das Heizgerat ist mit keiner Raumtemperatur-Regelung ausgestattet.

- Greifen Sie den Heizstrahler immer nur an den Enden an wenn Sie ihn bewegen wollen und lassen Sie ihn vorher auskuhlen.

- Sollte das Heizelement berthrt worden sein, entfernen Sie die Fingerabdriicke mit einem weichen Tuch und alkoholhaltigem
Reinigungsmittel. Eingebrannte Verschmutzungen kdnnen Fehlfunktionen verursachen.

- Bedienen Sie den Heizstrahler nicht mit nassen oder feuchten Handen.

- Fihren Sie keine Gegensténde in die Offnungen des Gerétes ein. Das kann zu Stromschlag, Feuer oder Beschadigung fiihren.

- Die Verwendung des Gerates wird nicht empfohlen fiir Personen mit verringerter Empfindlichkeit gegenlber Hitze.

- Extreme Vorsicht ist erforderlich, wenn die Heizung von oder in der Nahe von Kindern oder beeintrachtigten Personen verwendet
wird und wann immer die Heizung in Betrieb genommen und unbeaufsichtigt bleibt.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungs-
fahigkeit oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder unterwiesen wurden das Geréat
sicher zu verwenden und die mdglichen Gefahren verstehen.

- Reinigung und Wartung sollten von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

- Kinder unter 3 Jahren missen sich vom Gerat fernhalten sofern sie nicht ununterbrochen beaufsichtigt werden.

- Kinder zwischen 3 und 8 Jahren dirfen das Geréat nicht einstecken, regeln, reinigen oder Wartungsarbeiten durchfiihren.

- Den eingeschalteten Heizstrahler nicht unbeaufsichtigt lassen. Wenn der Heizstrahler nicht verwendet wird, stecken Sie ihn aus.

- Falls das Geraét sichtbare Schaden aufweist durfen Sie es nicht mehr benutzen.

- Versuchen Sie nicht das Gerat zu reparieren oder zu verandern. Das Gerat enthalt keine servicierbaren Teile.

- Zur Vermeidung von Stromschlagen, Verbrennungen, oder dhnlichen Unféllen, ist es vor der Reinigung des Heizstrahlers besonders
wichtig, die Stromversorgung zu trennen und das Gerat komplett abkihlen zu lassen. Fir die Reinigung sollte ein trockenes Tuch
verwendet werden. Benzin oder saurehaltige Reinigungsmittel diirfen nicht zur Reinigung verwendet werden.

Nicht abdecken Nicht beriihren Nicht abspritzen
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e2 elektro

Vorsprung durch e2

Montage
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1. Montageort bestimmen, Mindestabsténde
It. Skizze beachten.

3. Dubel in Bohrlécher einstecken.

5. Heizstrahler mit den beiliegenden Fligelmuttern am
Montagewinkel festschrauben.
Der Ein/Ausschalter muss sich in Blickrichtung zur Wand
rechts befinden.

— 30mm
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Lécher fur Montagebuigel It. Abstanden in Skizze
bohren (BohrergroRe anhand Dubel .
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Montagewinkel mit beiliegenden Schrauben an
der Wand befestigen.
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Vorsprung durch e2

e2 elektro

Inbetriebnahme

1) Uberpriifen Sie die Heizung vor jeder Inbetriebnahme auf eventuelle Beschadigungen.
2) Stecker in Steckdose einstecken.

Wenn die Heizung nicht mehr benétigt wird stecken Sie diese aus.
3) Schalten Sie den Heizstrahler mit dem Hauptschalter ein.

Fernbedienung

Die Steuerung mit der Fernbedienung setzt voraus, dass der Hauptschalter eingeschaltet ist (Stellung I)!

1. Heizung Einschalten/Ausschalten (Standby). Das Display zeigt nach dem Einschalten "P0"
2, Heizstufe erhéhen. Das Display am Gerat zeigt die aktive Heizstufe an: F1 (min) bis F9 (max)
3. Heizstufe verringern.
4, P1: Heizstufe 1 (=750W)
5. P2: Heizstufe 2 (=1500W)
6. Timer aktivieren. Jeder Tastendruck erhéht die Timer-Zeit um 5 Minuten.
1x driicken: 5 min 05 wird im Display angezeigt
2x driicken: 10 min 10 wird im Display angezeigt
19x driicken: 95 min 95 wird im Display angezeigt (max.)

Nach dieser eingestellten Zeit schaltet sich das Gerat automatisch ab.

Der Heizstrahler sollte nicht mit einem Thermostat oder Zeitschaltuhr verwendet werden!

RegelmiBige Uberpriifung des Gerites

Um eine lange Lebensdauer und effiziente Heizleistung zu gewahrleisten, ist eine regelmaRige Uberpriifung des Geréates notwendig.
- Uberpriifen Sie die Sauberkeit des Reflektors und des Heizelements monatlich.
Falls notwendig, reinigen sie das Gerat gemaR den Reinigungshinweisen.
- Reflektor, Heizelement, Gehause sowie AnschluBleitung und Stecker auf Beschadigung
prifen. Im Falle einer Beschadigung durfen Sie das Gerat nicht mehr benutzen.

Reinigung

Bevor Sie das Gerat reinigen, stecken Sie die Heizung aus und lassen Sie sie abkiihlen.

Entfernen Sie Staub- und Schmutzablagerungen an Reflektor und Heizelement durch Druckluft oder sonstige geeignete Mafinahmen.
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, Polituren oder ahnliche Mittel, da diese die

Oberflachenbeschaffenheit beschadigen kénnen.

Die Geratesicherheit wird nur gewahrleistet, wenn die Sicherheits- und Gebrauchsvorschriften eingehalten werden.

Dieses Produkt darf nur fir den konzipierten Einsatz verwendet werden - jeder andere Einsatz ist als unsachgemaR und gefahrlich zu betrachten.
Die Installation darf nur von Fachpersonal unter Einhaltung der geltenden anlagentechnischen Vorschriften durchgefiihrt werden.

Die Netzspannung ist vor der Installation oder jedem anderen Eingriff am Gerat zu unterbrechen. E
Das Gerat darf nicht umgeristet werden. Jegliche Umrlstung macht die Garantie ungultig und kann das Produkt gefahrlich machen. —
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e2 elektro

Projekcija skozi e2

Tehni¢ni podatki INFRAe? Infrardeéi grelec wall-glass 1500W z daljinskim upravljanjem

Grelec za zunanjo uporabo

Takoj odda zdravo in prijetno infrardeco toploto brez predretja.

Z infrarde¢im upravljalcem do enostavnega krmiljenja gretja

S temno prevleko iz stekla Schott za zmanjSanje vidne infrardece svetlobe.

Tehniski podatki

Grelni element:
Mo¢:

Nazinvi tok:
Zivljenska doba:

Zascita pred pregretjem:

Regulacija gretja:
Stikalo:

Priklopna napetost:
Dolzina kabla:

Ohisje
Barva:

Material ohisja:
Material reflektor :

Varnost

Zasdita:

Klasa zS¢ite:
Temperaturno obmocje:

Pribor

Montazni kotnik, vijaki in viozki

Daljinski upravljalnik

Mere

dxsxg:
Teza:

Kfr. Montaza: nadomet strop
% Barva: érna
Material: Aluminij

St.artikla 4402.04007.1996

Zlate cevi (krari valovi IR-A)

1500W

6,5A

@ 5.000 ur

ne

9

Stikalo vklop/izklop in infrardeci daljinski upravljalnik
220 - 240V AC / 50Hz

1,6m z Suko vtikacem

érna
Aluminij eloksiran
Aluminij

IP 65
SK | Zas¢itna povezava prevodnik
-15°C za +35°C

540 x 94 x 110mm  (Globina z montaznimi kotnik)
1,7kg

Fa)
=
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Projekcija skozi e2

e2 elektro

Montaza / delovanje INFRAe? Infrardeéi grelec wall-glass 1500W z daljinskim upravljanjem

St.artikla 4402.04007.1996

Varnostna navodila

- Priklopna napetost mora biti med 220-240V50 Hz in priklop mora biti preko vti¢nice z ozemljitvenim kontaktom.

- Prikljuéni kabel ne sme biti na nobenem mestu poSkodovan, prelomljen.
stisnjen ali na kaksen nacin deformiran, da se prepreci moznost pregrevanja in pozara.

- Za preprecitev preobremenitve tokovnega kroga, grelnega ne priklapljajte v krog z drugimi napravami.

- Ne uporabljajte podaljSkov saj s tem zmanjSate nevarnost pozara.

- Ne instalirajte naprave direktno pod ali pred vti¢nico.

- Prikljuéna vrvica ni zamenljiva. V primeru poskodbe prikljucne vrvice je potrebno aparat zavreci.

- Priklopnega kabla ne polagajte pod tepinh in ga ne pokrivajte. Pazite, da se nobeden ne bo mogel spotakniti
ob kabel.

- Ne namotavajte kabla na napravo.

- Naprava je namenjena izkljuéno uporabi na prostem. Naprave ne izpostavljajte direknemu soncu
oz. je ne montirajte v blizino drugih grelnikov.

- Naprava montirana zunaj, ne sme biti daljSi ¢as izpostavljenavremenskim vplivom.

- Varnostne mere: min. 1,8m od tal; ampak min. 0,5m do stropa in stene na levi oz. desni strani.

- Grelni element ne sme biti montiran proti stropu ampak vedno v smeri grelnega prostora.

- Naprave ne montirajte v blizino elektri¢nih ali elektronskih naprav..

- Ne pokrivajte grelnega in s tem preprecite moznost pregrevanja in nevarnost pozara.

- Grelnega ne smete uporabljati v blizini tu$ kabin, umivalnikov in kopalnih kadi.

- Ne montirajte naprave tako, da bi lahko padla v kopalno kad ali kaSen drugi rezervoar vode.

- Grelna ne sme biti names&ena poleg ali na vnetljivih ali topljivih predmetih in predmetih, kot so slama, zavese
pohistvo, posteljnina, oblacila, papir, plastika...

- Montaza na gladke, trdne lesene povrsine je naceloma mogoc¢a, v primeru dvoma pa se je potrebno posvetovati s strokovnjakom.

- Naprave ne uporabljajte na obmogjih, kjer se shranjujejo bencin, lak ali druge vnetljive tekocCine.

- Grelnega je vroca, da bi se izognili opeklinam, se ne dotikajte naprave z golo kozo.

- Opozorilo: grelni panel ni opremljen z nobenim sobnim termostatom.

- vedno primite grelni panel na straneh, v kolikor ga Zelite prestaviti, Se prej pa ga pustite ohladiti.

- Po dotiku grelni element ogistite z vlazno krpo in €istilom ki vsebuhe alkohol.

Zapec€ena umazanija lhko povzroci napako v delovanju.

- Ne prijemlite grelnega elementa z vlaznimi ali mokrimi rokami.

- Ne vstavljajte ni€esar v odprtine, saj lahko to privede do tokovnega udara ali pozara.

- Uporaba naprave ni priporoc¢ljiva za ljudi z zmanjSano ob¢utljivostjo za toploto.

- Pri segrevanju je potrebna izredna previdnost, e so v blizini otroci ali oslabljeni posamezniki;
potreben je stalni nadzor nad napravo.

- Napravo lahko uporabljajo otroci starejSi od 8 let in osebe z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi sposobnostmi ali s premalo
izkuSenj in znanja, Ce jih pri uporabi nadzira oseba, ki je zadolZzena za njihovo varnost ali so prejeli navodila za varno uporabo
in razumejo nevarnosti.

- Cié&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen ée so starej$i od 8 let in pod nadzorom.

- Otroci mlajSi od 3 let ne smejo biti v blizini naprave, razen, ¢e so pod stalnim nadzorom.

- Otrokom starim med 3 do 8 let ni dovoljena priklju¢itev naprave, regulacija naprave, ¢iS€enje in vzdrzevanje.

- Ko se grelna ne uporablja, ga izklopite.

- V kolikor so na grelnem panelu vidne poskodbe, ga ne smete uporabljati.

- Ne popravljajte ali spreminjajte grelnega panela. Ne vsebuje nobenih servisnih delov.

- Da bi se izognili elektriénim Sokom, opeklinam ali podobnim nezgodam, je Se posebej pomembno, da pred ¢iS€enjem grelne plosce
prekinete napajanje in pustite, da se naprava popolnoma ohladi. Za ¢iS€enje uporabite suho krpo.

Ne uporabljajte bencina, kislin ali agresivnih Cistil.

Ne prekrivati Ne se dotikati Ne skropit
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Projekcija skozi e2

e2 elektro

Montaza

MNAVANANA AN
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1. Dologite mesto montaze, upoStevajte min. odmike. 2. Izvrtajte vrtine za vlozke po skici.

po skici. (velikost vrtine odvisna od vlozkov)

Jj /J = L=
VA =

3. Vstavite vlozke v izvrtine. 4. Montazni kotnik pritrdite na steno.

5. Grelec pritrdite s priloZzenimi maticami
kotnik priGvrstite.
Stikalo vklop/ozklop se nahaja na desni strtani.
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e2 elektro

Projekcija skozi e2

Zagon

1) Pred dajanjem v pogon preverite morebitne vidne poSkodbe na grelec.
2) Vstavite vtikac v vti€nico.

Ko zelite prekiniti gretje iztaknete vtikac.
3) Vklopite grelec z glavnim stikalom vklop.

Daljinsko upravljanje

Daljinski upravljalnik lahko uporabite samo ko je vklopljeno glavno stikalo (poz.I)!

1. Vklop/oizklop gretja (Standby). Po vklopu se na displaju prikaze "P0"
2, Poveca stopnjo gretja. Displaj prikazuje aktivno stopnjo gretja F1 (min) do F9 (max)
3. ZmanjSa stopnjo gretja
4, P1: stopnjo gretja 1 (=750W)
5. P2: stopnjo gretja 2 (=1500W)
6. Aktivirajte tajmer. Vsak pritisk na tipko poveca ¢as za 5 minut.
1x pritisnite: 5 min 05 je prikazan na displayu
2x pritisnite: 10 min 10 je prikazan na displayu
19x pritisnite: 95 min 95 je prikazan na displayu (max.)

Po nastavljenem €asu se grelec avtomatsko izklopi.

Grelec se naj ne bi uporabljal s termostatom ali ¢asovno stikalno uro.

Redno preverjanje naprave

Za dosego dolge Zivljenske dobe in kvalitetnega gretja so potrebna
redna preverjanja naprave.
- mesecno preverjajte Cistost reflektorja in grelnih elementov.
Po potrebi ocistite napravo po navodilih.

- Preverjajte ali so reflektor, grelne elemente, ohisje in priklju¢ni vodnik ter stikalo poSkodovani.

V primeru poskodbe, grelca ne smete uporabljati.

Ciséenje

Pred ¢iS€enjem izklopite napravo in jo pustite, da se ohladi.

Odstranite prah in umazanijo, ki se je nabrala na reflektorju, grelnih elementih in ohisju z zrakom pod pritiskom.

Ne uporabljajte nobenih agresivnih &istil in polirnih past, da ne poSkodujete povrsine.

Varnost naprave se lahko zagotovi, Ce so predpisi o varnosti in obratovanju upostevani.

Ta izdelek se lahko uporablja le za nacértovano uporabo - katera koli druga uporaba se smatra kot nepravilna in je lahko nevarna.
InStalacijo lahko izvede samo strokovno usposobljena oseba in upoSteva elektrotehniSke predpise
Napravo je potrebno pred instalacijo ali drugim posegom v napravo Izklopiti iz elek.omrezja. Naprave ne smemo spreminjati.

Vsaka sprememba lahko naredi napravo nevarno in garancija se ne prizna.

154
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e2 elektro

Prodite kroz e2

Podaci

INFRAe? Infracrveni grija¢ wall-glass 1500W sa daljinskim upravljacem

Grija€ za vanjsku upotrebu
Odmah daje zdravo i ugodno infracrveno toplino bez predhodnog grijanja.

Sa infracrvenim upravlja¢em do jednostavnog upravljanja grijanja.
_ S tamnim Schott poklopcem od stakla za smanjenje vidljive infracrvene svjetlosti.

Tehnicki podaci

Grija¢i element:
Mo¢:

Nazivna struja:
Zivotna doba:

Zastita od pregrijavanja:

Regulacija grijanja:
Sklopka:

Priklju¢ni napon:
Duljina kabela:

Kuciste
Boja:

Material kucista:
Material reflektor:

Sigurnost

Zastita:
Klasa zastite:

Raspon temperature:

Pribor

Montazni kutnik, vijci i uloski

Infracrveni upravlja¢

Dimenzije

dx$xd:
Tezina:

Boja: crna
Materijal: Aluminij

Kfr. a Instalacija: nadzbukna zid

Br.artikla 4402.04007.1996

Zlatne cijevi (kratki valovi IR-A)

1500W

6,5A

@ 5.000 sati

ne

9

Sklopka uklop/izkop i infracrveni upravlja¢
220 - 240V AC / 50Hz

1,6m s utikacem

crna
Aluminij eloksiran
Aluminij

IP 65
SK | Zastitna priklju¢ak vodi¢a
-15°C u +35°C

540 x 94 x 110mm  (Dubina sa montaznima kutnik)
1,7kg

CEZ
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Prodite kroz e2

e2 elektro

Montaza / delovanje INFRAe? Infracrveni grijaé wall-glass 1500W sa daljinskim upravljaéem

Br.artikla 4402.04007.1996

Sigurnosne upute

- Prikljuéni napon mora biti izmedu 220-240V50 Hz i priklju¢ak mora biti preko uti¢nice s kontaktom za uzemljenje.

- Prikljuéni kabel ne smije biti oSte¢en ni na jednom mjestu. Ne smije biti slomljen,, deformiran,
da se sprijeCi mogucnost pregrijavanja i pozara.

- Kako biste izbjegli preopterecenje kruga, ne spajajte grijacu u krug sa drugim uredajima.

- Nemojte koristiti produzne kable, da smanjite opasnost od pozara.

- Ne instalirajte uredaj izravno ispod ili ispred uti¢nice.

- Prikljuéni kabel nije mogucée zamijeniti. U slu¢aju oSte€enje spojnog kabela, uredaj se mora baciti.

- Ne instalirajte priklju¢ni kabal ispod tehiha te ga ne pokrivajte.

Pazite, da ne moze niko posrnuti preko kabela.

- Ne omotavjte kabel na uredaj.

- Uredaj je napravljen isklju€ivo za vanjsku upotrebu. Ne upotrebljavajte uredaj direktno na suncu ili
u blizini drugih grijaca.

- Uredaj ne smije biti duze vrijem ispostavljen vrijemenskim utjecjajem.

- Sigurnosna udaljenost: najmanje 1,8 m od poda; najmanje 0,5 m do stropa takode s desne i lijeve strane.

- Grijaci element ne smije biti usmjeren prema stropu, uvijek mora biti usmjeren prema zoni koja se zagrijava.

- Uredaj ne istalirajte u blizinu elektrickih ili elektronskih vodica.

- Nemojte pokrivati za grijanje kako biste sprije€ili pregrijavanje i opasnost od pozara.

- Nemojte koristiti grija¢u u blizini tus kabina, umivaonika i kade za kupanje.

- Ne montirajte grijacu plo¢u tako, da bi mogla pasti u kupacu kad ili neki drugi rezervoar za vodu.

- Grija¢a ne smije biti postavljena uz ili na zapaljive ili topljive predmete i predmete, kao Sto su slama, zavjese,
namjestaj, posteljina, odjeca, papir, plastika ...

- Montaza na glatke Evrste drvene povrsSine je u naelu moguca, u sluaju sumnje konzultirajte se sa struénjakom.

- Naprave ne uporabljajte na obmogjih, kjer se shranjujejo bencin, lak ali druge vnetljive tekocCine.

- Grijaca je vruca, kako bi se izbjegla opeklina, ne dodirujte uredaj golom kozom.

- Paznja: grijaa plo€a nema nikakvog sobnog termostata.

- Grija€ uvijep pridrzite sa strane ako ga zelite pokrenuti i predhodno ga pustite, da se oladi.

- Grujacu plocu Cistite sa viznom krpom i sredstvom koji se sastoji s alkohola.

Zapaljene mrlje mugu prouzrokovati defekt u grijanju.

- Sa uredajem ne rukujte sa vlaznim ili mokrim rukama.

- Ne uvodite niSta u otvore na grijacu, jer to moze prouzriokovati strujni udar ili vatru.

- Upotreba uredaja se ne preporucuje osobama sa smanjenom osjetljivoS¢u na toplinu.

- Kada se zagrijava, potrebna je posebna briga kada su djeca ili oslabljeni pojedinci u blizini;
potrebna je stalna kontrola uredaja.

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u starija od 8 godina i osobe s oSte¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim kapacitetom ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe, koja je zaduzenaza njihovo sigurnost i je upoznata sa uputama za sigurnu upotrebu
uredaja i razumiju moguce opasnosti.

- Cigcéenje i odrzavanje ne smiju provoditi djeca bez nadzora.

- Djeca mlada od 3 godine moraju se kloniti uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.

- Djeci u izmedu 3 i 8 godina nije dopusteno da prikljuuju, reguliraju, Ciste ili provode odrzavanje uredaja.

- Kada se grija¢a ne koristi, iskljucite je.

- Ako je uredaj vidno oStecen, nemojte ga upotrebljavati.

- Ne poku$avajte popraviti ili modificirati uredaj. Uredaj ne sadrzi dijelove koji se mogu popraviti.

- Kako biste izbjegli strujne udare, opekotine ili sli¢ne nesrec¢e, posebno je vazno prije €iS¢enja ploce
isklju€ite napajanje i pustite da se uredaj potpuno ohladi. Koristite suhu krpu za ¢i§éenje.

Nemojte koristiti benzin, kiseline ili agresivna sredstva za ¢iSéenje.

Ne prekrivati Ne dirati Nemojte prskati

sijeénja 2023 - TehniCke promjene su rezervirane
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Prodite kroz e2

e2 elektro

Montaza
Min 0. 5M \
Sst—~ [
l W= Min 0. 5M — 30mm
-
\
Min 1.8M
" 24mm
ANANANAVAVAVAVANAN _ ©
1. Odaberite mjesto montaze i uvazavajte 2. Izbusite rupe za tiple po Semi.
minimalne distance po Semi. (veli€ina rupe ovisna je od tipli)
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3. Tiple ubacite u rupe. 4. Montazni nosac¢ sa vijcima pricvrstite na zid.
5. Pri¢vrstite grija¢ na montazni nosac.

Sklopka uklop/izklop nalazi se sa desne strane.

sijeénja 2023 - TehniCke promjene su rezervirane
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Prodite kroz e2

e2 elektro

Pustanje u rad

1) Prije stavljanja u pogon, provjerite ima li vidljivih oSte¢enja na grijac.
2) Utaknite utika¢ u uti¢nicu.

Iskljucite utika¢ kada zelite zaustaviti grijanje.
3) Uklopite grija¢ sa glavnim prekida¢em uklop.

Daljinski upravljac¢
Daljinski upravlja¢ radi samo kada je glavni prekida¢ uklopljen (poz. 1)!

Uklop/izklop grijanja (Standby). Displaj prikazuje "P0"

Pojaca stepen grijanja. Displaj prikazuje aktivan stepen: F1 (min) do F9 (max)
Smaniji stepen grijanja

P1: stepen grijanja 1 (=750W)

P2: stepen grijanja 2 (=1500W)

Aktiviraj tajmer. Svak pritisak na tipku povec€ava vrijeme za 5 minuta.

1x pritisnite: 5 min 05 prikazuje se na displaju

2x pritisnite: 10 min 10 prikazuje se na displaju

5 9D

CEUE S A

19x pritisnite: 95 min 95 prikazuje se na displaju (max.)

Po izabranom vremenu grija¢ se automatski iskllopi.

Grija¢ se ne smije koristiti s termostatom ili mjeraéem vremenal!

Redovno proveravanje grijaca

Za dugi i dobar rad grijaca potrebno je redovno proveravajte

grijaca:
- Proveravajte Cistocu reflektora, grijacih elemenata i kucista
Ako je potrebno Cistite grijac po uputama.
- Proveravajte dali su reflektor, grijaci elementi, kabal i sklopka oS$teceni.
U primeru oStete grijata ne sme se upotrebljavati.
Ciséenje

Prije CiS¢enja iskljucite uredaj i pustite ga da se ohladi.
Pomocu komprimiranog zraka ocistite prasinu i prljavstinu sa reflektora i grijacih elemenata.
Nemojte koristiti agresivna sredstva za ¢iSéenje i poliranje kako biste sprijecili oStecenje povrsine.

Sigurnost uredaja moze se jamciti samo ako se postuju propisi o sigurnosti i upotrebi.

Ovaj uredaj moze se upotrebiti samo za Sto je predviden, bilo koja druga upotreba smatra se nepravilnom i moze biti opasna.

Instalaciju moze izvoditi samo kvalifikovano osoblje u skladu sa vazecim propisima. Prije instalacije ili prije bilo kojeg posijega u

uredaj mora se izklopiti mrijezni napon. Uredaj ne sme se promjenjivati. Svaka promijena na uredaju ponistava jamstvo i moze

napraviti uredaj opasan po Zivot. —

sijeénja 2023 - TehniCke promjene su rezervirane
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e2 elektro

Projekce pres e2

List

Techn. data

Topny systém:
Vykon:
Jmenovity proud:
Zivotnost:
Tepelna ochrana:
Stupné topeni:
Vypinac:

Napéti:

Délka kabelu:

Material

Barva:
Material téla:

Material reflektoru:

Ochrana
Stupen kryti:

T¥ida ochrany:
Teplotni rozsah:

Prislusenstvi

INFRAe? Infrazari¢ wall-glass 1500W s dalkovym ovladanim

Infrazari€ pro venkovni prostory

Vyzafuje okamzité, zdravé a pfijemné teplo - infraCervené zareni.
S infratervenym dalkovym ovladanim pro komfortni regulaci topeni.
S tmavym sklenénym krytem Schott pro snizeni viditelnosti infracerveného svétla.

Barva:
Material:

Kfr. i Zplsob montaze:

E2 ¢islo:

Zlata trubice (kratké viny IR-A)
1500W

6,5A

@ 5.000 hodin

ne

9

Mechanicky hlavni vypina¢ zapnuto/vypnuto a infratervené dalkové ovladani

220 - 240V AC / 50Hz
1,6m s vidlici

cerna
Hlinik eloxovany
Hlinik

IP 65
SK | Pfipojeni ochranného vodice
-15°C na +35°C

Montazni nosnik, Srouby a hmozdinky

Dalkové ovladani

Rozméry

dx$xh:
Vaha:

Na omitku, sténu
Cerna
Hlinik

4402.04007.1996

540 x 94 x 110mm  (Hloubka v&etné montaznich nosnik)

1,7kg

CEZ

leden 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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Projekce pres e2

e2 elektro

Navod k montazi INFRAe? Infrazafi¢ wall-glass 1500W s dalkovym ovladanim

E2 ¢islo: 4402.04007.1996

Bezpecnostni pokyny

- Napéti sité musi lezet mezi 220-240V/50 Hz a pfipojeni k siti musi byt uzemnéno.

- Kabel nesmi byt poSkozen. Kabel nesmi byt ohyban, rozebiran, stlacen, nebo jinou formou ponicen.
V opac¢ném pripadé se zvySuje riziko pozaru ¢i Urazu el. proudem.

- Aby se zabranilo pfetizeni el. obvodu, nezapinejte infrazafi¢ na stejném el. obvodu s jinymi spotfebici.

- Vyhnéte se pouziti prodluzovacich pfivodu, protoze se velmi snadno prehreji a vznika nebezpeci pozaru.

- Neinstalujte panel v tésné blizkosti zasuvky.

- PFipojovaci kabel nelze vyménit. Pokud je kabel poSkozen, musi byt zafizeni zlikvidovano.

- Nepokladejte kabel pod koberce ani jej jinak nezakryvejte. Davejte pozor, aby nikdo
nemohl zakopnout o kabel.

- Neomotavejte pfivodni kabel kolem pfistroje.

- PFistroj je ur€eny pouze pro pouzivani ve venkovnim prostfedi. Nepouzivejte pfistroj na pfimém slunci,
nebo v blizkosti jinych zdroji tepla.

- PFistroj by nemél byt dlouhodobé vystaven povétrnostnim vlivim.

- Bezpecnostni vzdalenost: nejméné 1,8 m od zemé; nejméné 0,5 m od stropu stejné tak vpravo a vlevo.

- Topné téleso nesmi smérfovat ke stropu, ale vzdy musi sméfovat do zony, ktera ma byt ohfivana.

- Neinstalujte pfistroj v bezprostfedni blizkosti elektrickych nebo elektronickych vedeni.

- Nezakryvejte v zadném pfipadé pfistroj, mohlo by dojit k prehrati.

- Infrazafi¢ se nesmi pouzivat v blizkosti sprchy, vany nebo umyvadia.

- Nikdy neinstalujte infrazafi¢ tak, aby mohl spadnout do vany nebo jiné vodni nadoby.

- Infrazafi¢ nesmi byt umistnén vedle nebo na hoflavych materialech jako jsou slama, zavésy, zaclony, nabytek,
povleceni, oble€eni, papir, plasty, atd.

- Instalace na hladké, pevné dfevéné povrchy je v zasadé mozna, v pfipadé pochybnosti je to tfeba konzultovat s odborniky.

- Topny panel nepouzivejte tam, kde skladujete hoflavé tekutiny jako jsou napf.: benzin, lak, atd.

- V zapnutém stavu je pfistroj horky. Aby jste zabranili popaleninam, nedotykejte se jej.

- Upozornéni: Infrazafi€ neni vybaven zadnou regulaci teploty mistnosti.

- Vzdy se dotykejte ohfivace pouze na koncich, chcete-li jej pfesunout, nechte jej nejdfive vychladnout.

- Pokud se dotknete topného télesa, odstrante otisky prstd mékkym hadfikem namoc€enym v alkohol. Cisticim prostF.
Spalené necistoty mohou zpusobit poruchu.

- Neobsluhuijte infrazafi¢, pokud mate mokré nebo vihké ruce.

- Do otvort pfistroje nevkladejte zadné pfredméty. Mize to vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo poskozeni.

- Pouzivani tohoto pfistroje se nedoporucuje osobam citlivym na horko.

- Extrémni pozornost je nutna v pfipadé, Ze v blizkosti zapnutého panelu jsou déti,
nebo postizené osoby bez dozoru.

- Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a lidé s omezenym fyzickym, smyslovym nebo mentalnim vykonem
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem, nebo byli pou€eni a seznameni
s moznym nebezpecim.

- Déti by nemély provadét ¢isténi a oSetfovani topného panelu bez dozoru.

- Déti do 3 let musi zUstat mimo dosah zafizeni, pokud nejsou pod neustalym dohledem.

- Déti ve véku od 3 do 8 let se nesmi pfipojovat, regulovat, Cistit ani provadét udrzbarské prace.

- Kdyz pfistroj nepouzivate, vidlici ze zasuvky vytahnéte.

- Pokud pfistroj vykazuje viditeIné poSkozeni, nesmite jej dale pouzivat.

- Nepokousejte se pfistroj opravovat ani upravovat. Pfistroj neobsahuje zadné opravitelné ¢asti.

- Aby se zabranilo Urazu el. proudem, popaleninam, nebo podobnym urazdm, je pfed &isténim panelu velmi dulezité
vypnout panel ze sité a nechat jej schladit. Pro €isténi by mél byt pouzit suchy hadfik.
Benzin, nebo jiné prostfedky s kyselinotvornou reakci nesmi byt k CiSténi pouzity.

nezakryvat nedotykat se nekropit vodou

leden 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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e2 elektro

Montaz
Min 0. 5M \
e\
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-
Min 1.8M T
24mm
ANANANAVANAVAVANAN _ ©
1. Pro umistnéni vénujte pozornost minimalnim 2. Diry pro montazni pfichytky vyvrtat dle nakresu
vzdalenostem dle obrazku. (velikost vrtaku zalezi na velikosti hmozdinek).
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3. Hmozdinky zastréte do vyvrtanych dér. 4. Nosnik pfiSroubujte s pfilozenymi Srouby
na sténu.
5. Infrazafic pfiSroubujte na nosnik pfilozenymi kfidlovymi matkami.

Vypina¢ musi byt ve sméru stény vpravo.

leden 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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Projekce pres e2

e2 elektro

Uvedeni do provozu

1) Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte panel jestli neni poskozeny.
2) Zapojte vidlici do zasuvky.

Kdyz chcete prerusit topeni, vidlici zase ze zasuvky vytahnéte.
3) Vypnéte nebo zapnéte infrazafi¢ hlavnim vypinacem.

Dalkové ovladani
Ovladani dalkovym ovladacem vyzaduje zapnuti hlavniho vypinace (pozice I)!

Zafi¢ zapnout/vypnout (Standby). Na displeji se zobrazi po zapnuti "P0"

Zvysit stuperi topeni. Na displeji se zobrazi aktivni Uroven vytapéni: F1 (min) az F9 (max)
Snizeni Uroviie vytapéni.

P1: nastavte Uroven vytapéni 1 (=750W)

P2: nastavte Uroven vytapéni 2 (=1500W)

Aktivovat asovac. Kazdé stisknuti tlacitka navysi €as o 5 minut.

1x stisknout: 5 min 05 se ukaze na dispeji

2x stisknout: 10 min 10 se ukaze na dispeji

CEUE S A

19x stisknout: 95 min 95 se ukaze na dispeji (max.)

Po nastaveném Useku se zafi¢ automaticky vypne.

Zafi¢ se nesmi pouzivat v kombinaci s termostatem nebo ¢asovymi hodinami!

Pravidelna kontrola pristroje

Pro zajisténi dlouhé Zivotnosti a efektivniho vykonu topeni, je nutna
pravidelna kontrola pfistroje.
- Mési¢né prekontrolujte Cistotu reflektoru a topného zdroje.
Jestli je to nutné, Cistéte pfistroj dle instrukci ¢isténi.
- Zkontrolujte zda neni poSkozeny reflektor, topny element, kryt a pfivodni kabel s vidlici.
V pfipadé poskozeni nesmite nadale pfistroj pouzivat.

Cisteni

Pfedtim nez pfistroj zacnete Cistit, vypnéte jej ze sité a nechte jej schladit.
Odstrarite prach a necistoty z reflektoru a topného télesa stlaéenym vzduchem nebo jinou vhodnou formou.
Nepouzivejte zadné Cistici pfipravky, které by mohly pfistroj poskodit.

Bezpecnost pristroje Ize zarucit pouze tehdy, jsou li dodrzovany provozni predpisy tykajici se bezpecnosti.

Tento produkt je uréen pouze pro navrzeny zpUsob pouziti - jakékoliv jiné pouZiti je povazovano za nespravné a nebezpecéné.

Instalaci mize provadét pouze proskoleny personal v souladu s platnymi pfedpisy. Napéti pred montazi ¢i demontazi senzoru vypnéte.
Pristroi nesmi bvt ofedélavan. v onpacném ofipadé zaruka zanika.

154
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Projekcia cez e2
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INFRAe? Infraziari¢ wall-glass 1500W s dialkovym ovladanim

Infraziari€ pre vonkajsie priestory
Vyzaruje okamzité, zdravé a prijemné teplo - infradervené Ziarenie.

S infraervenym dialkovym ovladanim pre komfortnd regulaciu kdrenia.
_ S tmavym sklenenym krytom Schott pre znizenie viditelnosti infraCerveného svetla.

Technicka data

Ochrevny systém:
Vykon:

Menovity prad:
Zivotnost:
Tepelna ochrana:
Stupne kurenia:
Vypinac:

Napatie:

Dizka kabla:

Material

Farba:
Material tela:

Material reflektora:

Ochrana
Stupen krytia:

Trieda ochrany:
Teplotny rozsah:

Prislusenstvo

Kfr. Spbdsob montaze:  Na omietku, stenu E
% Farba: Cierna C €
Material: Hlinik —

E2 ¢islo: 4402.04007.1996

Zlata trubice (kratke viny IR-A)

1500W

6,5A

@ 5.000 hodin

nie

9

Mechanicky hlavny vypina¢ zapnuté / vypnuté a infracervené dialkové ovladanie
220 - 240V AC / 50Hz

1,6m s vidlicou

cierna
Hlinik eloxovany
Hlinik

IP 65
SK | Pripojenie ochranného vodi¢a
-15°C na +35°C

Montazne nosnik, skrutky a hmozdinky

Dialkové ovladanie

Rozméry

dx$xh:
Vaha:

540 x 94 x 110mm  (Hibka vratane montaznych nosnik)
1,7kg

januara 2023 - Vyhradzujeme si pravo na zmeny.
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e2 elektro

Navod k montazi INFRAe? Infraziari& wall-glass 1500W s dialkovym ovladanim

E2 ¢islo: 4402.04007.1996

Bezpecnostné pokyny

- Napatie siete musi byt v rozmedzi 220-240V/50Hz a pripojenie k sieti musi byt uzemnené.

- Kabel nesmie byt poSkodeny. Kabel nesmie byt ohybany, rozoberany, stlaceny, alebo inou formou poniceny.
V opa¢nom pripade sa zvySuje riziko poziaru €i Urazu el. pradom.

- Aby sa zabranilo pretazeniu el. obvodu, nezapinajte infraziari¢ na rovnakom el. obvode s inymi spotrebi¢mi.

- Vyhnite sa pouzivaniu predlzovacich privodov, pretoze sa velmi lahko prehreju a vznika nebezpecie poziaru.

- Neinstalujte pristroj v tesnej blizkosti zastréky.

- Pripojovaci kabel sa neda vymenit. Ak je kabel poSkodeny, musi byt zariadenie zlikvidované.

- Nepokladajte kabel pod koberec ani ho nijako nezakryvaijte.

Dajte pozor, aby sa o kabel nikto nepotkol.

- Neomotavaijte privodny kabel okolo pristroja.

- Pristroj je ur€eny iba pre pouzivanie vo vonkajSom prostredi. Nepouzivajte pristroj na priamom sinku,
alebo blizko inych zdrojov tepla.

- Pristoj by nemal byt dlhodobo vystaveny povetrnostnym vplyvom.

- Bezpec€nostna vzdialenost: najmenej 1,8 m od zeme, najmenej 0,5 m od stropu rovnako tak napravo aj nalavo.

- Infraziari€ nesmie smerovat k stropu, ale vzdy musi smerovat do zoény, ktord ma byt ohrievana.

- Neinstalujte pristroj v bezprostrednej blizkosti elektrickych alebo elektronickych vedeni.

- Nezakryvajte v ziadnom pripade pristroj, méze dojst k prehriatu.

- Infraziari¢ sa nesmie pouzivat v blizkosti sprchy, vany alebo umyvadla.

- Nikdy neinstaluje infraziari¢ tak, aby mohol spadnut do vany alebo inej vodnej nadoby.

- Infraziari¢ nesmie byt umiestneny vedla alebo na horfavych materidloch ako su slama, zavesy, zaclony, nabytok,
obliecky, oblecenie, papier, plasty atd'.

- InStalacia na hladké, pevné drevené povrchy je v zasade mozna, v pripade pochybnosti je to potrebné konzultovat s odbornikmi.

- Infraziari¢ nepouzivajte tam, kde skladujete horfavé tekutiny ako napr. benzin, lak atd'.

- V zapnutom stave je pristroj horuci, aby ste predisli popaleninam nedotykajte sa ho.

- Upozornenie: Infraziari¢ nie je vybaveny Ziadnou regulaciou teploty miestnosti.

- Vzdy sa dotykaijte pristroja len na koncoch, pre presunutie ho nechajte najskér vychladnut.

- Pokial sa dotknete vykurovacieho telesa, odstrarite otisky prstov makkou handrickou namocenou v alkohol, Eistiacom prostriedku.
Spalené necistoty mézu spdsobit’ poruchu.

- Neobsluhuijte infraziari€, pokial mate mokré alebo vihké ruky.

- Do otvorov pristroja nevkladajte ziadne predmety. Méze ddjst k Urazu elek. praddom, poziaru alebo poSkodeni.

- Pouzivanie tohto pristroja sa neodporti¢a osobam citlivym na teplo.

- Extrémna pozornost' je nutna vtedy ak su v blizkosti zapnutého panelu deti alebo
postihnuté osoby bez dozoru.

- Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8 rokov a ludia s obmedzenym fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym
vykonom alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial su pod dohladom, alebo boli pou¢eni a oboznameni
s moznym nebezpecenstvom.

- Deti by nemali vykonavat Cistenie a oSetrovanie vykurovacieho panelu bez dozoru.

- Deti do 3 rokov musia zostat' mimo dosah zariadenia, pokial nie su pod neustalym dohladom.

- Deti vo veku od 3 do 8 rokov sa nesmie pripajat, regulovat, Cistit ani vykonavat udrzbarske prace.

- Ak pristroj nepouzivate, vidlicu zo zastréky vytiahnite.

- Pokial pristroj vykazuje viditeIné poSkodenie, nesmie sa dalej pouzivat.

- NepokusSajte sa pristroj opravovat ani upravovat. Pristroj neobsahuje ziadne opravitelné Casti.

- Aby sa zabranilo Urazu el. pridom, popaleninam, alebo podobnym uUrazom, je pred Cistenim pristroja velmi dblezité
vypnut infraziari€ zo siete a nechat ho vychladnudt. Na Cistenie pouzivajte suchu handric¢ku.

Benzin, alebo iné prostriedky s kyselinotvornou reakciou nesmu byt na Cistenie pouzité.

Nezakryvat’ Nedotykat’ sa nekropit’ vodou
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Montaz
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1. Pre umiestnenie venujte pozornost minimalnej 2. Diery pre montazne prichytky vyvrtat podla nakresu
vzdialenosti podl'a obrazku. (velkost vrtaka zavisi na velkosti hmozdiniek).
O O —
e
g J = L =
e—
o
J il
3. Hmozdinky zasunte do vyvrtanych dier. 4. Nosnik priskrutkujte s prilozenymi skrutkami
na stenu.
5. Infraziari¢ priskrutkujte na nosnik prilozenymi kridlovymi maticami.

Vypina¢ musi byt ve smeru steny vpravo.
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Uvedenie do prevadzky

1) Pred uvedenim do prevadzky prekontrolujte panel ¢i nie je poSkodeny.
2) Zasunte vidlicu do zastrcky.

Ak nechcete pristroj pouzivat', vidlicu zasa zo zastrcky vytiahnite.
3) Vypnite alebo zapnite infraziari¢ hlavnym vypinacom.

Dialkové ovladanie
Ovladanie dialkovym ovladac¢om vyzaduje zapnutie hlavného vypinaca (pozicia I)!

Ziari¢ zapnat/vypnut (Standby). Na displeji sa objavi po zapnuti "PO"

Zvysit stupeni karenia. Na displeji sa objavi aktivna uroveri kurenia: F1 (min) at F9 (max)
ZnizZenie Urovne kurenia.

P1: nastavte Uroven kurenia 1 (=750W)

P2: nastavte Uroven kurenia 2 (=1500W)

Aktivovat’ ¢asovac. Kazdé stlacenie tlacidla navysi ¢as o 5 minut.

CEUE S A

1x stlacit: 5 min 05 sa ukaze na displeji
2x stlacit: 10 min 10 sa ukaze na displeji
19x stlacit 95 min 95 sa ukaze na displeji (max.)

Po nastaveném Useku sa Ziari¢ automaticky vypne.

Ziari¢ sa nesmie pouzivat v kombinacii s termostatom alebo ¢asovymi hodinami!

Pravidelna kontrola pristroja

Pre zaistenie dlhej Zivotnosti a efektivného vykonu kurenia, je nutna
pravidelna kontrola pristroja.
- Mesacne prekontrolujte Cistotu reflektora a ohrievaca.
Ked je to potrebné, Cistite pristoj podla inStrukcii Cistenia.
- Prekontrolujte ¢i nie je poSkodeny reflektor, vykurovaci element, kryt a privodny kabel s vidlicou.
V pripade poskodenia nesmiete pristroj dalej pouzivat!

Cistenie

Pred cCistenim pristroja, ho vypnite zo siete a nechajte ho vychladnut.
Odstrarite prach a necistoty z reflektora a vykurovacieho telesa stlaenym vzduchom alebo inou vhodnou formou.
Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky, ktoré by mohli pristroj poskodit.

Bezpecnot’ pristroja mozno zarucit’ iba vtedy, ak si dodrziavané prevadzkové predpisy tykajuce sa bezpecnosti.

Tento produkt méze byt uréeny iba pre navrhnuty spdsob pouzitia - akékolvek iné pouzitie je povazované za nespravne a nebezpecné.
Intalaciu moze vykonat iba Skoleny personal v sulade s platnymi predpismi. Napatie pred montazou &i pri demontazi senzoru vypnite.
Pristoi nesmie bvt prerabanv. v onaénom pripade zaruka zanika.

1
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Adatlap INFRAe? Infravérés hésugarzé wall-glas 1500W taviranyitos

Infravoros hésugarzo kiiltéri hasznalatra
Azonnal egészséges és kényelmes infravords hét biztosit elémelegités nélkdl.

InfravOros taviranyitoval a kényelmes flitésszabalyozas érdekében.
_ Sotét Schott lUvegboritassal a lathato infravords fény csokkentése érdekében.

ffr. i Szerelési mod: Falra szerelhetd

Szin: fekete
Anyaga: Aluminium
Cikkszam: 4402.04007.1996

Technikai adatok

Fltéelem: Aranycsé (rovidhullamu IR-A)

Teljesitmény: 1500W

Névleges aramfelvétel: 6,5A

Elettartam: 5000 éra

Tudlmelegedés elleni védelem: nincs

Fitési fokozatok: 9

Kapcsolo: mechanikus fékapcsolo be/ki és infravords taviranyito

Halozati kdvetelmények: 220 - 240V AC / 50Hz

Kabelhosszusag 1,6 m dugvillaval

Burkolat adatai:

Szin: fekete

Burkolat anyaga: Aluminium eloxalt

Bels6 fényvisszaverd bevonat Aluminium

Védelmi jellemzék:

Védettség: IP 65

Erintésvédelmi osztaly I. EV osztaly, Foldelt csatlakozas

Uzemi hémérséklet -15°C +35°C kozott

Tartozékok:

Roégzitékonzolok, csavarok és tiplik

Taviranyité

Méretek:

hxmxm 540 x 94 x 110mm  (Mélység a régzitékonzollal egyditt)

Sualy: 1,7kg
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Szerelés / Miikodtetés INFRAe? Infravorés hésugarzé wall-glass 1500W taniranyités

Cikkszam: 4402.04007.1996
Biztonsagi utasitasok:

- A halozati fesziiltségnek 220-240 V/50 Hz kozott kell lennie, és a halézati csatlakozasnak foldelt védéérintkezével kell rendelkeznie.

- A tapkabelt nem szabad megsérteni vagy tonkretenni. A tapkabelt nem szabad médositani, megtorni, széthuzni,
vagy mas modon helytelenll hasznalni, mert ez ndveli a tiiz vagy aramités kockazatat.

- Az aramkor tulterhelésének elkeriilése érdekében ne mikddtesse a fiitbberendezést mas berendezéssel egy aramkoron.

- Kertlje a hosszabbito kabelek hasznalatat, mert azok kénnyebben tilmelegedhetnek, ami tlizveszélyt jelent.

- Ne szerelje fel a késziiléket kdzvetlenul az elektromos aljzat ala vagy elé.

- A csatlakozokabel nem cserélhet6. Ha a kabel sériilt, a készlléket mar nem szabad hasznalni.

- Ne fektesse a csatlakozdkabelt sznyeg ala, és ne takarja le a kabelt.
Gydz6djon meg réla, hogy nem all fenn botlasveszély.

- Ne tekerje a csatlakozokabelt a késziilék koré.

- A készilék kizarolag kultéri hasznalatra készilt. Ne hasznalja a késziléket kdzvetlen napfénynek kitett helyen
vagy mas ft6testek kozelében.

- A késziiléket ne tegye ki hosszu ideig kiiltéri id&jarasi hatasoknak.

- Biztonsagi tavolsag: legalabb 1,8 m a padlétol; legalabb 0,5 m a mennyezettél és oldalrol.

- A fitéelemet nem szabad a mennyezet felé iranyitani, hanem mindig a fiitendé zéna felé kell néznie.

- Ne hasznélja a készlléket elektromos vagy elektronikus kabelek kdzvetlen kbzelében.

- A tdlmelegedés elkerllése érdekében semmilyen koriilmények kozott ne takarja le a futétestet.

- A hésugarzét tilos zuhany, furdékad, medence és hasonldk kdzvetlen kdzelében hasznalni.

- Soha ne szerelje fel a sugarzé futétestet ugy, hogy beleeshessen firdékadba vagy mas viztartalyba.

- A sugarzé flitétestet nem szabad gyulékony vagy olvadé targyak kézelében hasznalni, példaul szalma, fliggényok,
butor, agynem(, ruhazat, papir, mianyag stb.

- Megfelel6 sima, tomor fafelliletre is felszerelhet6, ha kétségei vannak, szakemberhez kell fordulni.

- Ne haszndlja a készlléket olyan helyen, ahol benzint, festéket vagy mas gyulékony folyadékot tarolnak.

- A fitéelem hasznalat kozben forré. Az égési sérilések elkeriilése érdekében ne érintse meg a készuléket csupasz borrel.

- Figyelmeztetés: A fiitbberendezés nem rendelkezik szobahémérséklet-szabalyozassal.

- A sugarzé flit6testet csak a végénél fogja meg, ha el akarja mozgatni, és el6tte hagyja kihdini.

- Ha megérintette a flit6elemet, akkor tordlje le az ujjlenyomatokat puha ronggyal és alkoholos tisztitédszerrel.
A beégett szennyez&dés hibas miikddést okozhat.

- Ne mikodtesse a fitéberendezést nedvesen és ne érintse meg nedves kézzel.

- Ne helyezzen semmilyen targyat a készilék nyilasaiba. Ez aramutést, tlizet vagy egyéb kart okozhat.

- A késziilék hasznalata csokkent h6érzékelésiieknek nem javasolt.

- Rendkivili elévigyazatossag és felligyelet sziikséges, ha a flitéberendezést gyermekek vagy fogyatékkal él6 személyek hasznaljak,
vagy a kozellikben hasznaljak, tizembe helyezik.

- Ezt az eszkozt 8 év feletti gyermek, korlatozott fizikai, érzékszervi és szellemi
képességekkel rendelkezd személyek csak akkor hasznalhatjak, ha megfeleléen felligyelik 6ket és
képesek megérteni a készllék mikodtetését.

- Tisztitast és karbantartast nem végezhetnek gyermekek felligyelet nélkul.

- A 3 év alatti gyermekeknek tavol kell maradniuk a késziléktél, hacsak nincs folyamatos felligyeletik.

- 3 és 8 év kozotti gyermekek a készlléket nem csatlakoztathatjak, nem allithatjak be,
nem tisztithatjak és nem végezhetnek karbantartast a késziléken.

- Ne hagyja felugyelet nélkiil a bekapcsolt infra sugarzét. Ha nem hasznalja a fiitétestet, hizza ki a konnektorbal.

- Ha a késziiléken lathato sérilések vannak, akkor tovabbiakban tilos hasznalni.

- Ne prébalja megjavitani vagy médositani a késziiléket. A készllék nem tartalmaz javithaté alkatrészt.

- Az aramutés, égési sériilések és hasonlé balesetek elkeriilése érdekében
kilénosen fontos a fltéelem tisztitasa el6tt, hogy huzza ki a tapellatast és hagyja teljesen kihiini a készlléket.
Tisztitdshoz hasznaljon szaraz ruhat. A tisztitdshoz nem szabad benzint vagy savas tisztitdszert hasznaini.

Nem szabad letakarni Nem szabad megérinteni Nem szabad lefrocskolni
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1. Hatarozza meg a felszerelési helyet.
Tartsa be a minimalis tavolsagokat
a vazlat szerint.
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3. Helyezze be a dibeleket a furatokba.

5. Az infra sugarzét a mellékelt szarnyas anyakkal
rogzitse a tartékonzolhoz.
A be-/kikapcsol6 gombnak a fal felé nézve
jobb oldalon kell lennie.

— 30mm

24mm

_—O

Furatokat a tartokonzolokhoz a vazlaton szerepl6
mérteteknek megfeleléen készitse el.
(Furé mérete a dibel alapjan)

P
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A tartékonzolt a mellékelt csavarokkal
régzitse a falhoz.
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Hasznalat

1) Minden hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a fiitétest nem sérdlt-e.
2) Dugja be a halozati csatlakozét a konnektorba.

Ha a fiitésre mar nincs sziikség, huzza ki a konnektorbdl.

3) Kapcsolja be a fiitést a fékapcsoldval.

Taviranyito

A taviranyitoval torténd vezérléshez a fékapcsol6 bekapcsolasa sziikséges (I allas)!

1. Fités be/ki (készenléti allapot). Bekapcsolas utan a kijelzén ,,PO” l1athato
2, Noveli a flitési fokozatot. A késziilék kijelz6jén az aktiv fitési fokozat lathaté: F1 (min) - F9 (max.)
3. Csokkenti a fltési fokozatot.
4, P1: 1 szint(=750W)
5. P2: 2 szint(=1500W)
6. Aktivalja az id6zit6t. A gomb minden egyes megnyomasa 5 perccel néveli az id6zitett id6t.
1x nyomas: 5 perc 05 jelenik meg a kijelzén
2x nyomas: 10 perc 10 jelenik meg a kijelzén
19x nyomas: 95 perc 95 jelenik meg a kijelzén (max.)

A beallitott id6 utan a késziilék automatikusan kikapcsol.

Az infrasugarzét nem szabad termosztattal vagy idékapcsolé oraval hasznalni!

A késziilék rendszeres ellendérzése

A hosszu élettartam és a hatékony fiitési teljesitmény biztositasa érdekében a késziléket rendszeresen ellendrizni kell.
- Havonta ellenérizze a bels6 fényvisszaverd felilet és a flitéelem tisztasagat.
Ha sziikséges, tisztitsa meg a késziiléket a tisztitasi utasitasok szerint.
- Bels6 fényvisszaverd fellilet, fiitéelem, haz, valamint csatlakozoé kabel és dugé épsége ellenérizendé:
Sérilés esetén a késziiléket a tovabbiakban nem szabad hasznaini.

Tisztitas:

A készUlék tisztitasa el6tt huzza ki a fitétestet, és hagyja kihdlni.

Tavolitsa el a bels6 fényvisszaver6 feliletrdl és a flitéelemrdl lerakodott port és szennyezddést siritett levegével vagy mas megfeleléd modon.
Ne hasznaljon semmilyen surold hatasu tisztito-,

fényesit6- vagy hasonlo szert, mert karosithatja a fellletet.

A késziilék biztonsagos miikodése csak a biztonsagi és hasznalati utasitasok betartasa esetén garantait.

Ezt a terméket csak rendeltetésszerlien szabad hasznalni — minden egyéb hasznalat helytelennek és veszélyesnek minésiil.

A telepitést csak szakképzett személyzet végezheti el az érvényes rendszerszabalyzatok betartasaval.

A halézati feszlltséget le kell kapcsolni, mielétt a késziiléket beépitené vagy barmilyen egyéb beavatkozast elvégezne. E
A készlléket nem szabad atalakitani. Barmilyen atalakitas érvényteleniti a garanciat, és veszélyessé teheti a terméket. —
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Garantiebedingungen

- Dieses Garantiezertifikat garantiert, dass das Produkt wahrend des normalen und ordnungsgeméafRen Gebrauchs innerhalb der
Garantiezeit einwandfrei funktioniert und wir uns verpflichten, Mangel aufgrund von Material- oder Verarbeitungsfehlern unter den
nachstehend aufgefiihrten Bedingungen zu beseitigen.

- Garantiezeit ist 3 Jahre ab Kaufdatum

- Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die am Tag der
Ubergabe des Produkts an den Verbraucher beginnt.

- Geltungsbereich der Garantie: EU-Lander

- die Garantie umfasst die kostenfreie Reparatur oder Austausch oder Geldriickgabe (Entscheidung obliegt dem Hersteller)

- Nebenkosten wie Transport, Fahrt- und Wegzeit, Ein-/Ausbau, Entsorgung gehen zu Lasten des Kéaufers

- Die Garantie schlieRt Verbraucherrechte aus der Haftung des Verkaufers fir Mangel der Ware nicht aus.

Von der Garantie ausgeschlossen ist

- Schaden durch Elementarereignisse (z.B. Blitz, Wasser, Feuer, Frost, ...) und Transport

- Beschadigung oder Eingriff/\Veranderung durch den Kaufer/Dritte, atmosphérische Entladungen, Uberspannung und chem. Einfliisse

- bei Missachtung der Gebrauchs- und Sicherheitsvorschriften, Bedienungsfehler, unsachgeméafe Installation und Benutzung

- Leistungsverminderung durch die normale Abnutzung (z.B. Akkuleistung, etc.)

- optische Mangel

Inanspruchnahme der Garantie

- Wenden Sie sich an den Handler bei dem Sie das Produkt gekauft haben

- die Rechnung/Kassabon gilt als Garantiebeleg

- das Produkt mit allen Bestandteilen des Lieferumfangs muss dem Handler vorgelegt werden

Hersteller/Importeur: Handler/Servicestelle: Produkt/Modell:
e2 elektro GmbH Infrarot Heizstrahler wall-glass
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 1500W mit Fernbedienung
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Kontaktdaten Kaufer: Stempel/Unterschrift Verkaufer: Seriennummer:

Kaufdatum:

Zaruéni podminky

- Tento zaruéni list zaru€uje, Ze produkt bude fadné fungovat béhem normalniho a spravného pouzivani v zaruéni dobé
a Ze se zavazujeme odstranit vady zpusobené vadami materialu nebo zpracovani za nize uvedenych podminek.
- Zarucni doba je 3 roky od data nakupu
- Poskytovatel zaruky ruci za vlastnosti nebo bezchybny provoz v zaruéni dobé, ktera zacina bézet v den, kdy je produkt pfedan
spotrebiteli.
- Rozsah platnosti zaruky: zemé EU
- Zaruka obsahuje bezplatnou opravu nebo vyménu nebo vraceni penéz (pravo rozhodnuti ma vyrobce)
- Vedlejsi naklady jako transport, ¢as straveny dopravou, naklady na demontaz a montaz si hradi kupujici sam
- Zaruka nevylucuje prava spotrebitele z odpovédnosti prodavajiciho za vady zbozi.
Zaruka se nevztahuje
- Skoda zpUsobena piirodnimy vlivy (jako napf.: blesk, voda, ohef, mréz, ..) a transport
- Poskozeni nebo jiné zasahy a zmény kupujiciho, atmosférické vyboje, pfepéti a chemické vlivy
- pfi nedodrzeni navodu pouziti a bezpe¢nostnich pokynt, chyby pouzivani, nespravna instalace a uzivani
- Snizeni vykonu v disledku bézného opotfebeni
- optické chyby
Vyuziti zaruky
- Obratte se na prodejce u kterého jste produkt zakoupili
- Uctenka/paragon plati jako zaruéni doklad
- vyrobek s veSkerym dodanym prislusenstvim musi byt pfedloZen prodejci

Vyrobce/dovozce: Prodejce/Servis: Produkt/model:
e2 elektro GmbH Infrazafic wall-glass 1500W s
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Stralie 2 dalkovym ovladanim
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Kontaktni udaje kupujiciho: Razitko/podpis prodavajiciho: Sériové cislo:
Datum nakupu:
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Vorsprung durch e2

e2 elektro

Zarucné podmienky

- Tento zaruény list zaru€uje, Zze produkt bude riadne fungovat po€as normalneho a spravneho pouzivania v zaru¢nej dobé
a Ze sa zavazujeme odstranit chyby spdsobené chybami materialu alebo spracovania za nizsie uvedenych podmienok.
- Zaruc€na doba je 3 roky od datumu nakupu
- Poskytovatel' zaruky ruci za vlastnosti alebo bezchybnu prevadzku v zaruénej dobe, ktora zacina plynut v den, ked je produkt
odovzdany spotrebitelovi.
- Rozsah platnosti zaruky: krajiny EU
- Zaruka obsahuje bezplatnu opravu alebo vymenu alebo vratenie penazi (pravo rozhodnutie ma vyrobca)
- VedlajSie naklady ako transport, ¢as straveny dopravou, naklady na demontaz a montaz si hradi kupujuci sam
- Zaruka nevylucuje prava spotrebitela zo zodpovednosti predavajuceho za vady tovaru.
Zaruka sa nevztahuje
- Skoda spdsobena prirodnymi vplyvmi (ako napr .: blesk, voda, ohefi, mraz, ..) a transport
- Poskodenie alebo iné zasahy a zmeny kupujuceho, atmosférické vyboje, prepatie a chemické vplyvy
- Pri nedodrzani navodu pouziti a bezpe¢nostnych pokynov, chyby pouzivanie, nespravna instalacia a uzivanie
- Znizenie vykonu v désledku bezného opotrebovania
- optické chyby
Vyuzitie zaruky
- Obratte sa na predajcu u ktorého ste produkt zakupili
- Uctenka / paragon plati ako zaruény doklad
- vyrobok so vSetkym dodanym prisluSenstvom musi byt predlozeny predajcovi

Vyrobca / dovozca: Predajca / Servis: Produkt/model:
e2 elektro GmbH Infraziari¢ wall-glass 1500W s
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 dialkovym ovladanim
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Kontaktné udaje kupujuceho: Peciatka / podpis predavajtceho: Sériové cislo:
Datum nakupu:

Uvjeti jamstva

- Ovaj jamstveni certifikat jamc¢i da e proizvod ispravno raditi kod normalne i pravilne upotrebe unutar
jamstvenog razdoblja i obvezujemo se da ¢emo odpremiti nedostatke zbog materijalnih mana izrade u skladu sa
navedenim uslovima u nastavku.

- Jamstvo 3 godine od datuma kupnje.

- Davac jamstva jamdéi za karakteristike i pravilan rad unutar jamstvenog razdoblja, koji
pocinje sa datumom prodaje proizvoda potroSacu.

- Podrucje primjene jamstva: zemlje EU-a

- Jamstveni rok ukljuCuje besplatan popravak ili zamjenu proizvoda ili povrat novca (odluka proizvodaca).

- Drugi troSkovi kao $to su prijevoz, voznja, demontaza / montaza, upravljanje otpadom su na strani kupca.

- Jamstvo ne iskljuuje prava potroSaca iz odgovornosti prodavatelja za nedostatke u robi.

Iz jamstva je isklju¢eno

- Stete uzrokovane elementarnim nezgodama (npr. Munje, voda, poZar, mraz, ...) i transport.

- Stete zbog promjene ili pokus$aja popravka proizvoda od strane kupca, treée strane, atmosf. praznjenja, prenapona, kemijs.utjecaja.

- Nepridrzavanje uputa za uporabu i sigurnosnih propisa, nepravilne uporabe, nepravilne montaze i uporabe.

- Smanjena snaga zbog normalnog troSenja (npr. baterija, ..)

- opti¢ki nedostaci

Izvr$enje jamstva

- Obratite se prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod.

- Racun je dokaz o kupnji za izvrSenje jamstva.

- Proizvod se mora vratiti prodavacu sa svim pripadajucéim dijelovima i priborom.

Naziv tvrtke davaoca jamstva : Ovlasteni servis: Naziv proizvodaltip i model:
e2 elektro GmbH Infracrveni grija¢ wall-glass 1500W sa
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Stralie 2 daljinskim upravljacéem
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Podaci kupac: Potpis i ovjera prodavatelja: Serijski broj uredaja :
Datum prodaje :
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Vorsprung durch e2

e2 elektro

Garancijski pogoji

- S tem garancijskim listom jam¢&imo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi brezhibno deloval in se
obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku odstranili pomanijkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi.

- Garancija 3 leta od datuma nakupa.

- Dajalec garancije jamdéi za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku,ki za¢ne te¢i na datum izroCitve blaga potroSniku

- Ozemeljsko obmocje veljavnosti garancije: drzave EU

- Garancijska doba zajema brezpla¢no popravilo ali menjavo izdelka ali povracilo denarja(odloCitev proizvajalca).

- Stranski stroski kot so transport, voznja, pot, demontaza/montaza, ravnanje z odpadki so na strani stranke.

- Proizvajalec je po poteku garancijske dobe dolzen zagotavljati servisiranje in nadomestne dele za obdobje 3 let po preteku
garancijske dobe.

- Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Iz garancije je izklju¢eno

- Skoda povzroéena zaradi elemntarnih nesreé(npr. strela , voda, pozar, zmrzal,..) in transporta.

- Poskodbe zaradi spreminjanja ali poseganja v izdelek s strani kupca, tretje osebe, atmosferskih praznjenj, prenapetosti,
kemicnih vplivov.

- Pri neupostevanje navodil za uporabo in varnostnih predpisov, napacni uporabi, nestrokovni montazi in uporabi.

- ZmanjSanje moci zaradi normalne obrabe(npr. mo¢ akumulatorjev,..)

- opti€éne pomanijkljivosti

Uveljavljanje garancije

- Obrnite se na prodajalca, kjer ste kupli izdelek.

- Racun velja kot dokazilo o nakupu za uveljavitev garancije.

- lzdelek mora biti vrnjen prodajalcu z vsem priborom 0.z sestavnimi deli kot je bil dobavljen.

Distributer in dajalec garancije za Slovenijo: Pooblasceni servis za Slovenijo: Tip izdelka:
e2 elektro GmbH Infrardeci grelec wall-glass 1500W z
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Stralie 2 daljinskim upravljanjem
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Podatki kupec: Zig in podpis prodajalca: Serijska Stevilka izdelka:
Datum izroéitve blaga, dne:

H U Garancia feltételek

- Ez a garancia igazolas biztositja, hogy a termék normalis rendeltetésszer(i hasznalat mellett a garanciaidé alatt tokéletesen mikddik
és mi garantaljuk, hogy az anyag, vagy gyartasi hibabdl eredé meghibasodasokat
az alabbi feltételek szerint megszuntetjik.

- Garancia id6 a vasarlas datumatol szamitott 3 év.

- A garanciaado biztositja a garancia id6 alatti tokéletes lzemelést,
amely a termék a fogyaszto altali atvétel napjatdl kezdédik.

- Ervényességi terlilet: EU-tagallamok

- A garancia magabafoglalja az ingyenes javitast, vagy cserét, ill. pénzvisszatéritést( ennek elddntése a gyartot illeti)

- Az egyéb koltségek mint szallitas,kiszallasi dij, be és kiszerelés, megsemmisités a vevét terheli.

- A garancia nem zarja ki a fogyasztéi jogokat, amelyek az eladonak az aruk hibaival kapcsolatos felelésségébdl erednek.

Garanciabdl térténé kizaras

- Természeti csapasokbdl eredd karosodasok(pl.villamcsapas,arviz,tiizkar,fagykar...) és szallitas

- A vasarlé/harmadik altal keletkezett karosodas vagy beavatkozas/valtoztatas, |égkori kisulés, tulfeszlltség, és vegyi behatas.

- A hasznalati és biztonsagi el6irasok megsértése, mikodtetési hiba, szakszer(itlen szerelés és hasznalat.

- A természetes elhasznalddasbdl adédé teljesitménycsokkenés(pl.akkumlator teljesitmény, stb...)

- Vizualis hibak

A garancia igénybevétele

- Forduljon ahhoz a keresked8héz akitél a terméket vasarolta

- A szamla/nyugta garanciajegynek szamit

- A hibas terméket minden tartozékaval egyutt koteles a kereskedének bemutatni.

Gyartoé/Importér: Kereskedé/szerviz: Termék/modell:
e2 elektro GmbH IR-H8sugarz6 Wall-glass 1500W
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Stralie 2 taviranyités
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at 4402.04007.1996
Vasarl6 adatai: Bélyegzod/elado alairasa: Termék sorszama:
Vasarlasi datum:
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